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Небольшие дополнения.
1 Буква «ё» передаётся английской буквой “е”. В случае если нужно подчеркнуть данную гласную, используется “yo” – Semyon, Artyom.
2 Букву «э» также следует предавать буквой “e”. Если же буква «э» при произнесении имеет два звука [йэ], употребляется английские буквы “ye”. Например имя Евдоким – Yevdokim.
3 Буквосочетания «ий», «ый» транслитерируются как “y” – Sokolovsky, Zapashny.
4 Буквы «ь» и «ъ» не передаются – Ольга Большакова – Olga Bolshakova.

